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E e s t k o n ii e. 

O n teäda, et meie marahwas arwamises, 

mis rehkendamiseks nimmetawad, ei sedda 

wähhematki ei tea egga mõista: ommetige 

sesamma seadus, mis Üllemawallitseja helde 

armo läbbi meie rahwale, kui priisksawa, ja 

muist jo priisknimmetnd rahwale antud, sed-

da üllewägga tarwitab, et rahwas üllepea tar» 

gemaks peab sama, kuida tedda tännini weel 
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põlle nähtud ollewad; ning, et kui ta ommas 

ueS põlwcs omma kohtomehhi ja muid, kelle 

kätte üks ehk töine awwalik ammct ussutud, 

ommal kõhh^l kõhhaseks mehheks peab arwa» 

ma, sedda wagZa tarwis näeb ollewad, et ni-

suggune mees, peale sedda, et ta õiglane on, 

ka weel selgeste mõ is taks luggeda, i l m a 

w igga ta k i r j u t a d a , ja ni pa l jo reh-

kendada, kuida temma ammel temmale ni 

mitmis asjus arwata ehk rehkendada annab. 

Agga kus ftdda neil päwil leida? ehk kuida 

sedda praego se'lle pvlwe rahwa käest küssida, 

mis rummaluses ja pimmeduses ülleskasnud, 

ning kel ialgi maad olnud, ei parremad nähha, 

ei kuulda egga õppida, kui sedda, mis wan-

nast olnud? 

Et luggu nenda, separrast ei sa siis kasel-

le põlwe innimesed, olgu nemmad kül priiks« 

nimmetud, weel mitte kõik sedda ennestele 

püda, mis priuse hinnaks arwarakse: selle» 
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pärrast mitte, et nemmad weel liig teadma» 

tad on. Sedda ei wõi kegi selle rahwa süüks 

anda, waid aina üksi selle asja süüks, et õu 

get kolimist maast madalast temmal polle ol-

nud. 

Et se nenda, kuida siinsamas olleme rä» 

kinud, sedda teab Jummal , ja teadwad sed-

da kõik mõistlikud ja tahhelepannijad innime-

sed tõe ollewad, nenda kuida sedda siis ka 

meie waese tallorahwa ennese teadmatad wisid 

tõeks tunnistawad. Agga ei wõi asjad nenda 

jada, sedda jo issigi kõwwaste tunneme; ja 

mõistame sedda Jummal tännatud! jo selgeste, 

et pripolwes selle pimmedusea sa emale jõu­

da, mis nüüd weel alles meie rahwast warjab: 

ja, et mitmed sedda jo tundwad, ja sedda hak-

kand tundma, on nemmad omma laste, issi-

ärranis poeglaste, õppetuse pärrast, hoolt w?t-

nud kanda, ja neid linna, ehk suma ja tan-

na, mõnnikord weel raske kulutusegagi, koli 
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panna. Et nüüd wannemite nõu wagga hea 

ja wagga kidowäert oll i , siis ei olle ommetige 

mitte sedda kassu iggakord sest nähtud, mis 

sest kullutusest lodati tullewad: fest, et lapsed 

ehk hukkalaksid, ehk ei ühtigi õppind; ja kui 

wahhest juhtus, et middagi õppisid: siis hak-

kasid omma wannemite seisust põlgama; sed­

da alwaks piddama, ja tõise seisusse tükki» 

ma: ja nenda sündis siis, et neist ei üht egga 

toist sanud ollema, ning et nemmad ei ühhele 

egga tõisele kõlband. 

Õn totust Jummala pole, et tallorahwa 

kolid parrema kõrra peäle sawad minnema, 

ning et solle eest saab murret petawa, et õppe-

tuid koolmeistrid saab ollema, kes teadwad, 

mis õppetada, ja kuida õppetada: agga, et 

se assi ommetige weel mõnni asta aega wõiks 

wõtta, ja ommetige sedda waewa liggimaiit 

ja kaugelt kuluksc, mis sellepärrast on, et koh-

tomchhed ei rehkendamise egga kirjutamisega 
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korda ci sa, ollemc sowinud, jYHe arwami» 

se rama to essimest T ü k k i wälja anda, 

kelle scest igga järrelcm'tlik innimeni, kui ta 

luggeda mõistab, rchkendaiuist jõuab õppida ja 

sedda kattcsada. 0 liefst me sedda ramatukest, 

kel nelli tükki saab ollema, kui korraga woinud 

wälja anda, et temma jo inüllo Iürripäwa 

ajal meil malmis sai, agga ci õlle meie sed» 

da sellcpärrast mitte tahtnud tehha: 

i . et rahwal olpsam tedda sada, kui 

ncmmad sedda hawalt tükki kaupa lunnasta-

wad, sest et siis sedda wähhcst kullutust ei 

tünnu. Sellcpärrast 

2. ct innimescl aega õlleks essimest tükki 

3iete labbiajada, ja sedda selgeste kätteõppida, 

mis essimcses tükkis õppetakse, ning et töised 

tükkid, mis weel cn andmata, tedda mitte ei 

kiusaks emale minnema, kui nemmad temma 

käes olleksid, enne kui temma essimese tükkiga 

õige walmis sanud. 
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I. Selle essimese tükki järrele saab weel 
kolm tullema: 

II. Tük: Kolme ligi arwamisest. 

III. Tük: liik ligi wasta arwamisest. 

IV. Tük: Nuiurite jaoossa arwamisest. 

Selle wiimse tükki jure antakse weel lis» 

saks: õppetust, mis juhhatab ja näitab, kui. 

da arworamatuid (rehnungid) tehha, kirjuta» 

da, ja piddada. 

Eekfts sel 24 April 1823. 

O. W. Masing. 
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Sõnnade saksakele nimmed, mis arwa-
rnift jnres prugitakse. 

A r w a m a rechnen-, a rwamine das Rech» 
ncn; arw die Rechnung; N u m r i l u g » 
gcmine das Nnuicriren. 

i ) Kokko a rwama oder koggu ma ad« 
diven 

kokkoarwamine oder koggu mine 
das Addircn, die Addition 

r i s t r i d d a eine horizontale Zahlenreihe 
püs t r i dda eine vertikale Zahlenreihe 
sü m m a die Summe, 

2) M a h h a a r w a m a subtrahiren 
ma h h aa rwamine die Subtraction 
wahhcndaw der Subtrahendus 
wähhenda ja der Suötraccor 
jä daw der Rest beim Subtrahiren. 

3) K a s w a t a m a multipliqren 
kaswatamine die Multiplication 
kaswa taw der Multiplicandus 
kaswata ja der Multiplicator 
sada w das Product. 
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4) I a g g a m a oder jciutama dividiren; 
j a g g a m i n e oder j ci uta mirte die SDi« 

vision 
j ä c r a w der Dividendus 
j agga j« der Divisor 
jaggu oder o o sa derÄuotient 
ü l l e j adaw der Rest beim Dividiren. 

P ü s t r i s i ein rechtwinkliches Kreuz, das 
Additions-Zeichen ^ , . 

Poikr is t das Multiplieations-Zeichen x . 
O s sanümm e r die Verhaltniß - Zahl, 

auch der Zähler eines Bruches. 
Kolme l ig i a rwamine die Regel 

bi. Tri. 
!iik l igi waSta a rwamine Propor. 

tions« Rechnung. 
N u m r i t e ossa a r w a m i n e oder jao» 

o s sa a r w a m i n e Bruchrechnung, 
j ao» oder o s s a n i m m i die kleinere 

Bennenrnmg. Benennung eines zum 
größeren gehörigen kleineren Maßes, 



A r w a m i se st. 

E s s i m e n e õ p p e t u s , 

Arwamisesi ^immeta numrjtega, 

§. i, 

Arwamine ehk rehkendamine, se on: numri-
tega asjade paljust kirjutama ja üllesarwama; 
olgo, et neid tulleks l uggeda , kokkoar« 
wata, m a h h a a r w a t a, k a s lv a t a d a, efjf 
neid j a g g a d a . 

§. 2< 

Numrid on tähhed, mis näitawad, kui 
paljo ühhest asjast luggeda. Nemmad on 
n immega, ehk n immeta. Nimmega need, 
mis üht ehk töist nimmetatawad asja loewad, 
nenda kui: koppikaid, rublaid, wakke, topi, 
küünraid, sülde, ehk mis muud weel olleks, 
Nimmcra need, ' kellele ühtigi nimme peälo 
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tehtud, egga kelle jure ühtigi loetawaks polle 
nimmetud. 

§- Z. 
Numrid seiswad ehk üksikult; ehk kaks, 

kolm, nelli, wiis ehk weel rohkemki rinnas 
töil'elvise kõrwas ühhes reas, ehk ristrinnas: 
need, mis üksikult seiswad, on üksikud num-
rid, nenda kuida: 

i—üks . 2 — kaks. 3 — kolm. 4 — nel­
li. 5 — wiis. 6 — kuus. 7 — seitse. 
8 — kahheksa. 9 — ühheksa ja 0 — nol. 

Ne! ei loe issiennesest middagi, kui ta 
üksi, ehk fui ta eesotsas seisab: agga kui ted-
da ühhele korrale numri tahha panimkse, siis 
teeb ta kümnid 10, 20, 40, 50, kah hele kor­
rale, siis teeb sadda: 100, 300, 600 JC. kui 
kolmele, tuhhat: 1000, 4000, 8oco JC. 

§. 4. 

Kui kaks, kolm, nelli, ehk weel pealegi 
numrid kõrwo seismas, siis,on nemmad rist-
rea, ehk r i s t r l n n a numrid, mis üht pal-' 
just ehk summad näitawad, ja on taggant, 
parrema kae poolt etsast hakkates, wiimne 
nummer üksik, r"ine temma ees kümmen-
de-, kolmas, mis kümmende ees, saa- , neU 
jas , mis saa ees, t u h h a n d e - ; wies selle 
ees, kümme t u h h a n d e - ; kues, saa tuh-
hande- , ja seitsmes, mi l joni nummer, 
kuida jonekirri siinsammas on näitamas: 
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Summa 
seitse miljoni 

6 o o o o o kuus sadda 
5 ö o ° o wiiskümmend > tuhhat 

4 o 

3 
o 
o 

o 
o 

nelli 
kolm sadda 

2 o j kakskümmend 
J 1 üks 

7-1 6 1 5 |4 3 2 | i S u m m a 

seitse miljoni, kuus sadda, wiiskümmend nel-
l i tuhhat, kolm sadda kakskümmend ja üks. 

§. 5. 

Kui kaks numrid korwo, siis näitab essi« 
mene kümmet, ja töine, kui paljo jargmest 
kümmend luggeda: kui nende ette kolmat num-
rit panned; siis näitab se, kui mitto sadda 
jure sanud; neljas näitab tuhhandid; wies 
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kümme tuhhandit»; kues saa tuhhandid, ja 
seitsmes miljoni. (§. 4). 

§. 6. 

Et üht pitka numrite ridda eksimata lug' 
geda, wõib innimene selle wisiga ennesele õlpu 
tehha, et numri rea parema kae poolt otsast 
hakkates, igga kolmandama numri ette üht 
kommat teed, nenda, kuida siin näitusest 
nähha: 

100, 678 , 452» 

Kui nenda tehtud, siis õn numrid llki 
pandud, ning on neid fcssammas näituses kol» 
mes ligis nähha. Need mis essimeses ligis, 
kui pahhema kae poolt otsast hakkad luggema, 
on m i l j o n i d ; mis järgmises ligis, tuh» 
handed; mis wiimses ligis, need on saad, 
k ü m m e n d e d ja ü k si k u d. Tulleb siis sed-
da summad, mis ses üllemas näituses kolme 
liki on kirjutud, nenda luggeda: 
sadda i n i l j o n i , kuus sadda seitse 
kümmend kahheksa tuhhat , nelki sad« 
da k0linkü m !N end ja kaks. 

» 
§. 7* 

Arwamise õppetuse pcatükkisid on nelli, 
need on: 1. kokkoarw am i ne; 2. ma h-
haa rwamine ; 3. kaswatamine ja 4. 
j a g g a m i n e. 
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I. p e a f ü k. 

Kokko arwa mi se st n i m m e t a num-
ri teg a> 

§. 8« 

&ui mitmid paljusid, mis mimritega kir-
jutud, ühte summa loetakse ehk koggutakse, 
siis nimmetakse sedda kokkoarwamisets. Kok« 
koarwamise täht ehk mark on üks weike püSt-
ristikene (-{-)/ mis ni paljo tähhendab, kui 
peaks temma ja ütlema. Nenda kui: 2 -{- 3 
on 5; ehk 4-j- 8 on i l . Wõib sedda ka nenda 
kirjutada: 2 -{-3 = 5; 4-^-8 — 12. Kui 
sedda nenda kirjutakse, kuida wiimsest naida« 
tud, siis on sedda jo issiennesest mõista, et 
need kaks pissikest jonekcst muud ei tahhcnda, 
kui sedda sõnnakest: on. 

§. 9< 
Numrid loetakse kül nenda, kuida muudki 

kirja, pahhema kae poolt parrema kae pole: 
agga kõik arwamise to hakkab parrema käe 
poolt, ja lähheb pahhema käe pole. 

§. 10. 

Kui numrid kokkoarwata, siis kirjutakse 
summad tõine tõise alla, nenda, et igga nüm-
mer omma suggo ja nimme kohta saab, se 
on: üksikud üksikute; kümmcndcd kümme»' 
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dete; saad saade, ja tuhhanded tuhhande« 
alla lc. Kui numrid nenda ^ige wisiga onuna 
parraja kohta tõine tõise alla pantud, ja sa 
neid pahhema kae poolt parrema kae pole loed; 
siis loed sa r i s t r i d da ehk r i s i r i n d a : 
loed sa neid alt ülles, ehk üllewelt alla; siis 

* loed sa p ü s t r i d d a . 

Näitus: 2340 ^ 
IO*5 f Siin on nelli ristrida, ja nel« 
2412 ( li püütridda. 
3201 J 

H. 1 1 . 

Kui snmmad kõik nenda tõine tõise alla 
kirjutud, siis hakkad Neid ühte summa lugge-
ma ehk kokkoarwama, ja auustad püstriddast, 
mis parremat kat wiimne on, et kõik arwamise 
to, kuida §. 9 õppetab, parrema kae poolt 
hakkab. 

Naitus: 2,340 ioe nüüd wiimse püstrea rniirt« 
1,025 rid kokko, ja ütle: 5 -\- 2 - j - 1 
2,412 on g; ja panne 8 õtsekohhe 
3,201 kokkoarwatud püstrea kohta jo-
8,978 ne alla. Minne siis pahhema 

kae pole emale, tõise püstrea peäle, ja ütle: 
4 -\- 2 - j - 1 = 7 panne 7 ka omma tofyta jone 
alla. Jpaffa siis kolmanda püstrea peäle, ja 
ütle: 3 -{- 4-{- 2 = : 9; panne 9 ka allapid« 
di joont omma püstrea alla. Wiimsest loe 
Neljat püstridda kokko, ja ütle: 2 4» 1 -{- 2 
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*|- 3 =±± 8; panne siis ka 8 omma kohta seis» 
ma: siis on sul sümma käes, mis on: 8,978. 

§. l2< 

Sui üht püstridda kokkoarwates, kümme, 
kakskümmend, ehk weel peäle järgmest küm« 
mend mõnda saad; siis tullewad kaks korwis-
tiku nuMrit kätte: agga ei wõi sa neid molle» 
maid koggoniste tõine tõise kõrwa püstrea alla 
kirjutada, sest, et siis omma arwu hopis ar» 
raseggaksid. Kui siis kokkoarwates kaks fot> 
wistiku numrid saad; siis näitab se, mis pah« 
hemat kät seisab, kümmet, ja tõine temma 
tagga näitab, kui paljo järgmest kümmend 
luggeda: sellepärrast pannakse essimest mele, 
ja loetakse tedda pärrast lahhema püstrea ar° 
wu; agga wimast kirjutakse jone alla, õtse-
kohhe kokkoarwatud püstrea kohta* 

Näitus: 5 3 4 2 ioe, ja ütle: 2 -{- 6 -J- 4 
2 4 1 6 = 1 2 ; panne 2 jone alla, 
1 7 8 4 ja i, mis temma ees, kir-

Summa 9 5 4 2 juta wähhema kirjaga peäle« 
piddi joont, tõise püstrea 

alla. ioe tVist püstridda, ja ütle: 4-f- 1 -{-8 
on 13, ja 1, mis alla kirjutasin 1 4. Kit» 
juta 4 jone alla, ja panne 1 kolmandama 
püstrea alla peälepiddi joont. Hakka siis kot-
mandama püstridda peäle, ja ütle: 3 - ^ 4 
4 - 7 = 1 4 ja 1, mis mele pannin, on l 5. 
Kirjuta jälle, kuida ennestki teggid, 5 jone 
alla, ja l peälepiddi joont wiimse kokkoarwa« 
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tarva püstrea alla. Nüüd wõtta wimast rid« 
da, ja loe: 5 -f- 2 -{- i on 8, ja I, mis me-
le jäi, on 9. Kirjuta 9 jone alla; siis on sul 
arw ehk summa käes, mis on: 9,542. 

Kui kokkoarwates kümme täis tulleb, siis 
pannakse agga nol (0) ükspäinis jone alla, ja 
nummer, mis temma ees peaks seisma, pan-
nakse mele, ja kirjutakse nenda, kuida §. 12 
õppetab, wähhema kirjaga töise püstrea alla^ 
ja loetakse temmaga kokko. 

Näitus: 1 3 2 4 
2 4 5 6 
I 2 I O 
I O I o 

Summa 6 0 0 0 

§. 14. 

Arwamise katsumised. 

Kirjuta need summad, mis siin tõine 
tõise tagga näed seiswad, ja jonekest nende 
wahhel ollewad; kirjuta neid nenda, kuida 
§. 4. õppetab, wisiparrast tõine tõise alla; nen-
da, et igga nummer püst- ja ristreas, omma 
suggo ja nimme kohta saab seisma, et üksikud 
üksikute; kümmended kümmendete; saad sade, 
ja tuhhanded tuhhandete kohta sawad. 



arwa kokko: 
i) i—*i3 — z6 — 4 5 1 — 9 — 30 <—670; 

Summa 1,210. 
2) 3 — 42 — 731 — 2,506 — 19 — 5-

Summa 3,306. 
3) 290—675 —1314 — 6,950 —12,453. 

Summa 21,682. 
4) 5 / 4 i l ~ I 7 5 — 9 / 6 8 5 —23—M« 

Summa 15,318. 

II. P e a t ü t 

Mahhaarwämisest nimmeta num« 
r i tega. 

§• 15. 
Mahhaarwamine, se on: kui ühhe fwu 

ga, paljuse ehk summa juresi, töist wähhe» 
mat hulka, paljust ehk summad arrawõetakse, 
et teada, kui paljo parrast mahhaarwamist 
weel jarrele jäeb. 

§. 16. 
Summa, kelle jurest middagi tulleb mah« 

haarwata, on w ä h h e n d a w , ja se, mis 
lemmast mahhaarwatakse, on w äh h end aja: 
ning, mis mahhaarwates järrele jäeb, on 
j ä d a w . Mahhaarwämise taht ehk mark 
on: 4-, mis ni paljo ütleb/ kui õlleks ftäl 
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need sõnnad luggeda: wõ t t a jurest ä r r a ; 
ehk, arwa mahha. 

§• i ? . 
Kui mahhaarwamist on, siis kirjuta 

wähhendatawa summad wisiparrast, ja panne 
wähhendajat temma alla, nenda, et nummer 
numri peäle omma suggo nimme järrele kan« 
nab, ja tõmba joont alla. 

Näitus: olgo w ä h h e n d a w : . . . 7,654 
ja w ä h h e n d a j a : -f- 4,231 

siis on j a d a w . . . . 3,42z 

§. 18. 
Mahhaarwamise to sünnib nenda, kuida 

siin lähheme näitama. Antakse 7,654, ja 
pead selle summa jurest 4,231 mahhaarwama, 
ning kui sa sedda teinud, ütlema, kui paljo 
järrelejänud. Kirjuta siis wähh endata« 
wat, ja pa^ne w ä h h e n d a j a t temma alla. 

Näitus: 7,654 ja hakka numrist, mis pau 
~ - 4,231 rema käe pool otsas wiimne, 

3 ning üksik on, ja ütle: üks 
wottan neljast ärra, jäeb 3 

järrele, ja pannen sedda jone alla. 

7,654 Minne emale pahhema kae 
•4- 4,231 pole, kümmende numrite 

23 peäle, ja ütle: kolm wõt° 
tan wiest ärra, jäeb'2jär» 

rele, ja pannen sedda jone alla. 
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7,654 Hakka siis jälle pahhema 
~ 4,331 käe pole saade numri peäle 

423 minnema, ja ütle: kaks 
arwan ku est mahha, jäeb 
4 järrele, ja Pannen sedda 
jone alla. 

Nait l ls: 7,654 Nüüd jäeb agga weel wiimne 
-f- 4,231 nummer mahhaarwatawaks, 

3,423 mis seäl kohhas, kus ta 
seisab, tuhhandid loeb. Üt-
lesus: ne l l i wõttanseits» 
mest ärra, jäeb 3 järrele, 
ja Pannen sedda jone alla. 

Nenda näed, et kui sul 7,654 anti, ja 
4,231 seält jurest ärrawõtsid, weel 3,423 jär­
rele jänud. 

§. 19. 

Mahharwamise korral juhtub saggedaste, 
et üks töine nummer wähhendaja reas, ennam 
loeb, kui tõine, kellest mahhaarwamist tarwis, 
nenda, kuida näitus siinsammas õppetab: 

Näitus: 23 Kui wisipärrast parrema käe 
-~ 17 poolt otsast hakkad mahhaarwa» 

ma, siis issiennesest jo näed, 
et kui üllemal agga 3 on, sinna temmast 7 
ei sa ärrawõtta, sest et 7 ennam on kui 3. 
Kui luggu sesuggune, siis wõetakse töisest 
numrist, mis mahhaarwarawa ees seisab, ja 
siin ses näituses 2 on, 1 ärra; agga se sam-
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ma i , mis ärrawottad, on iggakõrd nisam-
ma paljo, kui terwe 10, ja loed siis temma 
kõrwa 3 , kennest 7 tulleb mahhaarwata: siis 
on sul 13, ning ütled: 

23 seitse ei sa kolmest wõtta, siis 
j ~ - 17 lähhemastnumrist 1 appiwõttan, 

mis ni paljo on kui 10, sest, 
et seäl püstriddas, kus seisab, kümmendete 
asse on: agga teen mällestuseks tappikest mim* 
ri peale, et sedda meles pean, et 1 temmast 
ollen arrawotnud, ning et sinna mitte ennam 
2, waid agga 1 janud. 

2 3 Nüüd ütlen seitse wottan 
• f 17 kolmesttöistkümnest äna, ja 

6 jäeb 6 jarrele, mis jone alla 
kirjutan. iähhen siis töise 

püstrea peale, näen seäl, et üks kahhest 
tulleb mahhaarwata; agga tappikene, mis 2 
peäle tehtud, tulletab mele, et 1 temmast 
ennest ollen ärrawotnud, ning, et seäl nüüd 
ennam wöi olla kui agga üks: ja kui sedda 
ärrawottan, et siis ühtigi wdi järrele jada, ja 
tahhendan sedda jone al nclliga: agga, et 
nol numri ees ühtigi ei loe, jäeb temma miim 
ri ette kirjutamata. 

H. 20. 

Nendasammoti tulleb ka tehha, kui wäh-
hendatawa reas nol juhtub ollema; se ei loe 
siis issiennescst ühtigi, waid tulleb numrist. 
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mis temma ees seisab I wõtta, ja sedda nelli 
ette arwata, siis saab temmast 10. ja te sus 
nenda, kuida siinsammas näituses õppetak» 
ft, ja 

Näitus: 240 ütle: ühheksa nollist ei sa 
-~ 49 wõtta; wõttan neljast 1 ap-

pi, ja arwan sedda nelli et-
te, siis saab temmast 10, teen lappikest 4 peä» 
le, siis ei olle ta ennam kui kolm, sest et 1 
temmast jo ärrawõetud, ja sedda nelli jure 
arwatud, et kümmend sada; ning ütlen siis: 

24 o ühheksa wõttan kümnest 
—- 49 ärra, ja jäeb 1 järrele, 

1 sedda pannen jone alla. iah-
hen emale ja ütlen: üllewel 

on 4 ; agga on fäppikene peäl, mis meletulle-
tab, et temmast 1 jo ärrawõetud, ning ei wõi 
seäl siis ennam olla kui 3. agga kolmest ei 
sa n e l l i wõtta, 

2 4 0 sepärrast wõttan numrist, 
-~ 4 9 mis temma ees, 1, ja ar» 

9 1 wan sedda kolme ette, ja saab 
mul siis 1 3 ollema. Ar» 

wan siis 4 kolmcstõistkümnest mahha, ja üt° 
len: 4 wottan 13 ärra, jäeb 9 järrele; sed-
da pannen jone alla, ja teen lappikest 2 peäle, 
kelle jurest 1 arrawõtsin; lähhen emale ja üt-
len: 
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2 4 0 nüüd on weel kahhe numri' 
-7- 4 9 9« mnl teggemist; täp, mis 

1 9 1 temma peäle tehtud, näitab, 
et 1 temmast ärrawõetud; 

sest loeb temma nisamma paljo, kui olleks seäl 
agga 1. egga polle temma al muud numrit, 
mis temmast tulleks mahhaarwata, sepärrast 
jäeb temma alles, ja pannen tedda jone alla 
selle ühheksakümne ühhe ette; siis on mul 191 
j ä d a w a k s . 

§. 2 1 , 

Kui tahhab teaba, kas õiete olled mah° 
haarwand, siis te prowi. Sedda tehhakse 
nenda, et w ä h h e n d a j a ja j adawa riimu 
rid korrapärrast tõinetõise alla kirjutakse ja 
kokkoarwatakse: kui siis Needsammad numrid 
wäljatullewad, mis w ä h h e n d a t a w a süm° 
mäs loetakse, siis on arw õige. 

Näitus: wähhendaw on: 3,589 ) 
wähhendaja on: •— 1,697 1 arwa 

jädaw . . 1,892 J 
3/589-

Nüüd wahhendajat ja jädawat kokko, mis siin 
klamrisse pantud, sijs tulleb jälle wahhenda» 
lawa summa kätte, mis on: 3,589. 

§. 22. 

Arwamise katsumised. 
1) arwa mahha: 96,310—126,701 — 30,391, 
2) — — 6,412-f- 10,350— 3,938. 
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z)arwamahha: 157,4324-167,910 —. 10,478. 
4) — — 48/964-4- 5°,74°— 1/776. 
5) — 9,735-^ 9,735— — 

Katsumiseks woid ennesele ni paljo, kui 
ial tahhad mahhaarwata »võtta ja anda, ja te 
igga kord prowi, et teaksid, kas õiete õlled 
qrwand (§. 21). 

I I I . P e a t ü k. 
Kaswatamises t n immeta numri» 

t cga . 

§. 23, 

K a s w a t q m i n e , se on: kui üht num« 
rit ehk summad kahhel«, kolmele, neljale, 
wiele, ehk kui mitmele korrale arwatakse, ehk, 
kui tedda kaks, kolm, nelli, wiis, ehk kui 
mitto korda suremaks tehhakse. 

§. 24. 

Nümmer, paljus ehk summa, mis sure. 
maks tehhase, on kaswa taw ; nümmer, mis 
näitab, kui mitto k^rda tedda suremaks teh-
ha, on k a s w a t a j a , ja mis kaswates süm. 
maks tulleb, on sadaw. 

§» 26. 
Kaswatamise tahheks ehk margiks on 

poikrist wõecud: se on scfamma, mis siin kõr-
was klamme wahhe! nähtaks« (x) . Sesam» 
ma poikrist tahhendab nlpaljo, kui õlleks se 
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sõnna: kord , seäl ollemas, ja temma taas-
semel seäl seiswas. 

§. 26. 
Ei wõi egga sa innimene koggoniste kas-

watamise arwamise peäle hakkata, egga selle-
ga korda sama, fui üks kord üks temmal 
mitte selgeste peas ei olle: sepärrast antakse 
sedda siin õppida. 

Ü k s - k o r d ü k s . 

2 
1 

C 
z 
a 
2 
2 
2 

kord 1 
2 

3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 

on 1 
4 
6 
8 

JO 
1 2 

i4 
16 
18 
2 0 

3 
3 
5 
3 
3 
3 
3 
3_ 
4 
4 

| 

I 

kord 3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 

on 

kord 
5 
6 
7 
8 
9 

10 

on 

9 
13 

18 
2 1 

24 
27 

JL° 
16 
2 0 

24 
28 
32 
36 
40 

tõrd 5 
6 
7 
8 
9 

10 

on 2.5 
- 30 
- 35 
- 40 
- 45 
- 5o 6 kord 6 on 36 

6 — 7 — 42 

6 — 8 — ^ 8 
6 — 9 — 5 4 
6 — 10 — 60 
7 tõrd 7 on 49 
7 — 8 — 56 
7 — 9 — 6 3 
7 — 1 0 — 7 0 
8 kord 8 on 64 
8 — 9 
8 — 10 

— 72 
— 80 

9 tõrd 9 
9___— *»_ 
10 kord 10 

on 81 
_r~_.9° 

on 100 
10 — 100 — 1 0 0 0 
1000—10000111,000.000 

se on: miljon. 


